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  موجز الرئيس  -أولاً   
 ١٥ و ١٤عُقد اجتماع الخبراء بشأن تعظيم أثر التحويلات المالية في التنمية يـومي               -١

، على نحو ما اتفق عليه مجلس التجارة والتنميـة في دورتـه التنفيذيـة               ٢٠١١فبراير  /شباط
ين، ووفقاً لاتفاق أكرا الذي فوّض الأونكتاد النظر في إمكانية مـساهمة التحـويلات       الخمس

المالية للمهاجرين في عملية التنمية، وتعظيم الفوائد المستمدة من هذه التحويلات، وتخفـيض             
التكاليف إلى الحد الأدنى باتباع سياسات ملائمة، مثل توسيع فرص حصول المهاجرين على             

  .ةالخدمات المالي
ووفقاً لهذا التفويض، بحث الاجتماع طرق ووسائل تعظيم أثر التحويلات المالية في              -٢

استعراض أحدث الاتجاهات في الهجرة وفي تدفق التحـويلات؛     ) أ(التنمية، وذلك عن طريق     
تحديـد وتبـادل    ) ج(تحليل أثر التحويلات المالية في الحد من الفقر وتحقيق التنميـة؛            ) ب(

برات والدروس المستفادة فيما يتعلق بتوجيه التحويلات المالية من أجل تلبيـة            السياسات والخ 
       بحث طرق تيسير تـدفقات التحـويلات الماليـة؛         ) د(احتياجات التنمية على نحو أفضل؛      

  .التصدي للتدابير التي تؤثر على الهجرة وتعوق التوسع في تدفقات التحويلات المالية) ه(
لسيد ديان تريانسية دجاني، السفير والممثل الدائم للبعثة الدائمـة          وترأس الاجتماع ا    -٣

لجمهورية إندونيسيا لدى الأمم المتحدة ومنظمة التجارة العالمية والمنظمات الدولية الأخـرى            
وأكد السيد دجاني، في ملاحظاته الافتتاحية، أن الصعوبات التي فرضتها الأزمـة            . في جنيف 

لى تزايد عدد المهاجرين لأسباب اقتصادية، وتزايد التحويلات المالية         الاقتصادية العالمية أدت إ   
وأضاف أن التحويلات تؤدي دوراً مهماً في الاقتصاد والاستثمار والتنميـة    . في الوقت نفسه  

 إلا أن عمليات التحويـل      - لا سيما في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية         -في البلدان النامية    
اجه عقبات بسبب أوجه قصور هيكلية، بما في ذلـك في التـشريعات             والتداول والتوزيع تو  

وأشار إلى أن على المجتمع الدولي، من ثم، أن يبذل جهداً متضافراً مـن              . والإجراءات المالية 
هذه المشاكل عن طريق التعاون والتنسيق، بما يكفل توجيه تدفقات التحـويلات            حل  أجل  

  . المالية لصالح التنمية
وقال . يد بتكو دراغانوف، نائب الأمين العام للأونكتاد، البيان الافتتاحي        وأدلى الس   -٤

إن وجود سياسات وآليات أفضل يشجع التحويلات الرسمية، وإن التقدم في توفير الخدمات             
المالية وفي الأطر التنظيمية يؤدي دوراً رئيسياً في تيسير تدفقات التحويلات المالية وتوجيههـا         

وأكد أن إدارة شؤون الهجرة والتحويلات المالية تستلزم مزيـداً مـن            . جةإلى الأنشطة المنت  
الاتساق والتنسيق بين السياسات والمؤسسات على المستويات الوطني والثنـائي والإقليمـي            

  .والمتعدد الأطراف
وشملت قائمة المحـاورين    . واستُهل الاجتماع بعقد جلسة لفريق مناقشة رفيع المستوى         -٥

لسيد خوان خوسيه غارسيا فاسكويز، نائب وزير الخارجية المسؤول عن شؤون           خلال الجلسة ا  
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الهجرة في السلفادور؛ والسيد خوان خوسيه غوميس، السفير والممثل الدائم للمكسيك لـدى             
 هم الـسيد    -المنظمات الدولية في جنيف؛ وممثلين رفيعي المستوى للفريق العالمي المعني بالهجرة            

لمدير العام للمنظمة الدولية للهجرة، والسيد أسان ديوب، المدير التنفيذي          ويليام لاسي سوينغ، ا   
 وها كانغ، نائبة المفوضـة      -لقطاع الحماية الاجتماعية بمنظمة العمل الدولية، والسيدة كيونغ         

السامية بالمفوضية السامية لحقوق الإنسان، والسيدة بورنيما مان، نائبة المدير التنفيذي لصندوق            
وتحدثت السيدة كيرسي مادي، نائبة المدير الإقليمي للمكتب الإقليمي         . تحدة للسكان الأمم الم 

وقـدم  . لوسط وشرق أوروبا ورابطة الدول المستقلة، باسم رئيس الفريق العالمي المعني بالهجرة           
السيد أوتافيانو كانوتو، نائب الرئيس ورئيس شبكة الحد من الفقر والتنمية الاقتصادية بالبنـك              

وشارك في الجلسات الموضوعية خبراء من الحكومات،       . د بواسطة الفيديو  ، عرضاً عن بُع   ليالدو
  .والمنظمات الدولية والإقليمية، والمجتمع المدني، والقطاع الخاص

. (TD/B/C.I/EM.4/2)وأشاد الخبراء بمذكرة المعلومات الأساسية التي أعدتها الأمانـة            -٦
ابة لقرار الجمعية العامة بشأن الهجرة الدوليـة والتنميـة          وأشير إلى أن الاجتماع يُعقد استج     

(A/C.2/65/L.69) .            واعتُبر توقيت عقد الاجتماع مناسباً جداً حيث إنه يتيح الفرصة لمناقـشة
تأثيرات الأزمات والتعافي منها على التحويلات المالية، وللإسهام في المناقشات المواضيعية غير            

مايو بشأن الهجرة الدولية والتنمية من أجل تنظيم        /ة العامة في أيار   الرسمية التي ستجريها الجمعي   
الحوار الرفيع المستوى الثاني بشأن الهجرة الدولية والتنمية، المقرر أن تجريه الأمم المتحـدة في               

  .٢٠١٣عام 

  اتجاهات الهجرة وتدفقات التحويلات المالية  -ألف   
      في المائـة مـن سـكان        ٣ تشمل حالياً     التي -أُشير إلى أن حركة الهجرة الدولية         -٧

وتعتبر حركة الهجرة الدوليـة نتيجـة       .  قد أصبحت عاملاً محركاً للاقتصاد العالمي      -العالم  
للاتجاهات الديمغرافية والاتجاهات المتعلقة بسوق العمل، ولاتساع التفاوت بين المناطق بما في            

     على أفضل نحو في سياق العولمـة، إذ         ويمكن فهم مسألة الهجرة   . ذلك بين الشمال والجنوب   
وتعتبر الهجـرة   .  في المائة من مجموع المهاجرين في العالم يهاجرون لأسباب اقتصادية          ٩٣إن  

أقدم استراتيجية إنمائية في العالم، ويتجلى ذلك في أول تشريع لحماية التحويلات المالية صدر              
في المعاهدة المبرمة بين إسبانيا والأرجنتين وكذلك ) ١٩٠١اعتمدته إيطاليا في عام  (في أوروبا   

  .  الحوالات لخفض تكلفة تلقي١٩٦٠في عام 
وأشار العديد من الخبراء إلى أن بلدان المقصد الرئيسية قد شدّدت القيـود المفروضـة              -٨

على تدفقات المهاجرين الوافدين أثناء الأزمات الأخيرة بغية الاحتفـاظ بالوظـائف المتاحـة              
 وذلك في ضوء تنامي الشعور المعادي للمهاجرين النابع من كره الأجانب والخـوف              لمواطنيها،
وقد أدى ذلك، مقترناً بالانتعاش الاقتصادي غير المؤكد والتطورات التي لا يمكـن             . من البطالة 

  .التنبؤ بها بشأن العملات، إلى تراجع التوقعات المتعلقة بالمهاجرين وبتدفقات التحويلات المالية
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أن حركة الهجرة مـن     ) أ: (سُلط الضوء على بعض السمات المهمة للهجرة، وهي       و  -٩
الجنوب إلى الجنوب فاقت حركة الهجرة من الجنوب إلى الشمال، حيـث أصـبحت الأولى               

أن حركة الهجـرة داخـل    ) ب(تشكّل أكثر من نصف إجمالي عدد المهاجرين من الجنوب؛          
بما في ذلـك مـن الـشمال إلى         (ن النامية الناشئة    الإقليم الواحد وتدفقات الهجرة إلى البلدا     

 في المائة   ٤٩أن المهاجرات والشباب المهاجرين يمثلون      ) ج(أصبحت أكثر شيوعاً؛    ) الجنوب
أن التـوزع القطـاعي للعمالـة       ) د( في المائة على التوالي من إجمالي عدد المهاجرين؛          ٢٣و

أن نسبة كـبيرة مـن      ) ه(ناء والسياحة؛   المهاجرة قد بيَّن أهمية قطاع الخدمات، لا سيما الب        
  .التحويلات المالية أخذت تتدفق إلى المناطق الريفية والمجتمعات المحلية

وقد تزايدت حركة الهجرة في أفريقيا بمرور الزمن، وإن كانت أقل من مثيلتـها في                 -١٠
دث ففي أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى، كانت أغلب حركات الهجرة تح         . المناطق الأخرى 

داخل الإقليم، في حين كانت حركة الهجرة في شمال أفريقيا تتجه أساساً إلى بلدان خـارج                
وتعتبر أفريقيا أكبر مصدر للمهاجرين المهرة في الخارج، وذلك بـسبب الأحـوال             . القارة

  . الاقتصادية والتراعات في أفريقيا-الاجتماعية 
ماعية والوجودية والنفسية للهجرة    وجرى التأكيد على أن التكاليف البشرية والاجت        -١١

وقيل إن من المهم اتباع نهج مرتكز على حقوق الإنسان إزاء الهجرة والتنمية، يركز              . مرتفعة
تخفيف وطأة الوضع الذي تواجهه الفئات المهمشة من المهاجرين، لا سيما           ) أ: (على ما يلي  

اللوائح والسياسات التي   ) ب(ة؛  المهاجرين غير القانونيين الأكثر تعرضاً للممارسات التمييزي      
وينبغي للبلدان أن تحترم وتحمي حقوق جميع المهاجرين، مما يـوفر لهـم             . تستبعد المهاجرين 

  .العيش الكريم والآمن
وسُلط الضوء على الإسهام المميّز للمهاجرات، اللاتي هاجر الكثير منهن بمفـردهن              -١٢

ة إلى إدماج البعـد الجنـساني في إدارة         ويعملن في القطاع غير الرسمي، وكذلك على الحاج       
ولاحظ الاجتماع عدم كفاية تحليل التأثيرات الجنسانية للهجرة والتحويلات         . شؤون الهجرة 

فالبيانات المتعلقة بالتحويلات لا تصنّف بحسب نوع جنس مرسل الحوالة ومتلقيهـا،            . المالية
عـض الخـبراء أن النـساء       ومع ذلك، لاحظ ب   . ولا بحسب قيمتها وتواترها واستمراريتها    

ولذلك تُضطر النساء إلى دفع     . المهاجرات يحولن جزءاً أكبر من دخلهن بصورة منتظمة وثابتة        
كما تؤدي النساء دوراً مهماً في مبالغ الحوالات التي يرسـلها           . مبلغ أكبر كرسوم للتحويل   

ويمثل تمكـين   . ةأزواجهن، مما يشير إلى ضرورة أن تكون لديهن بعض المعرفة بالشؤون المالي           
. المرأة إحدى النتائج الإيجابية للهجرة وللتنمية الاجتماعية والاقتصادية ذات الصلة بـالهجرة           

ومن شأن اتباع نهج جنساني إزاء هجرة النساء والتحويلات المالية أن يمكِّـن مـن القيـام                 
  .بتدخلات سياساتية مستنيرة

قدر التأثيرات الاجتماعية والنفسية السلبية وأُشير إلى أن البلدان لا ينبغي أن تقلل من      -١٣
وينبغي إيلاء اهتمـام خـاص إلى   . للهجرة على الأطفال الذين يتركهم المهاجرون في الوطن   
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المخاطر التي يتعرض لها أطفال المهاجرين بالمقارنة مع الفوائد التي يحصلون عليها من خـلال               
فة بحسب الجنس وبحسب الأطفـال، وإجـراء   واعتُبر توافر البيانات المصنّ   . التحويلات المالية 

البحوث في هذا الصدد، مجالات رئيسية لمزيد من العمل من أجل إيجاد حلول مناسبة تحد من                
  .التأثيرات السلبية للتحويلات المالية على النساء والأطفال وتعزز تأثيراتها الإيجابية

تنمية في الكثير من البلدان هي      وأُشير إلى أن العديد من الجوانب المتصلة بالهجرة وال          -١٤
ويعتبر الحوار الدولي ضرورياً، وإن كان      . ذات طبيعة سياسية حساسة ومشحونة بالعواطف     

وقد سعى المحفل العالمي بشأن الهجرة الدولية والتنمية إلى إتاحة الفرصة لتبـادل الآراء              . صعباً
وقد نجـح المحفـل     . المقصدوالحد من الاختلاف في وجهات النظر بين بلدان المنشأ وبلدان           

في وضـع إطـار مـشترك       ) المكـسيك (فالارتا  تمر الذي عُقد مؤخراً في بويرتو       خلال المؤ 
التركيز على التنمية البشرية المستندة إلى المعـارف        ) أ: (للمناقشات القادمة، يتضمن ما يلي    

 ـ    (إدراك أن هناك مسؤوليات مشتركة      ) ب(والخبرات؛   مان مثل احترام حقوق الإنسان وض
) في شكل تحويلات مالية ومعارف ومدخلات تتعلق بالعمالة       (وفوائد مشتركة   ) حماية الأسرة 

استخدام الشراكات الشاملة بين الحكومـة والمجتمـع        ) ج(بين بلدان المنشأ وبلدان المقصد؛      
وأشير إلى أن هذا الإطار من شأنه أن يحقق         . المدني كأداة قوية لتقدم العمل على أرض الواقع       

وسُلط الضوء على الحاجة إلى التعاون الوثيق مستقبلاً مع الفريق العـالمي            . ئج إنمائية محدّدة  نتا
ويهدف هذا الفريق إلى تشجيع المناقشات بشأن الهجرة والتنمية عن طريـق            . المعني بالهجرة 

وقد اضطلع الفريـق بأعمـال      . إقامة علاقات تآزر فيما بين المنظمات الدولية في هذا المجال         
ركة، منها إدماج الهجرة في صلب عملية التنمية، وسـاهم في دورات المحفـل العـالمي                مشت

  .للهجرة الدولية والتنمية
ولوحظ أن التحويلات المالية ترتبط بالهجرة ارتباطاً لا ينفصم وأنها تمثـل منفعـة                -١٥

بلدان النامية  وقد تزايدت التحويلات المالية المتجهة إلى ال      . اقتصادية مباشرة ناشئة عن الهجرة    
مع تزايد حركة الهجرة، إذ ما برحت هذه التحويلات المالية تتزايد منذ منتصف التـسعينات               

قد  ٢٠٠٨ عامرغم أن    الإنمائية الرسمية،    ةتزايد المساعد معدل  من القرن الماضي بمعدل يفوق      
 ـ  التحويلات المالية   انحساراً شديداً في الاتجاه المتسارع لحركة       شهد   مـن  وات  في بعض القن
وهـي  (القادمة من إسبانيا وإيطاليا     التحويلات المالية   فمثلاً، تعرضت   .  إلى الجنوب  الشمال

لانخفـاض  ) القادمة من أوروبا  التحويلات   في المائة من جميع      ٤٠أكثر من   حوالات شكّلت   
كانت أكثر صموداً من الاستثمار الأجنبي المباشـر خـلال    التحويلات  كما تبين أن    . شديد

 ٦ ثم ارتفعت بنسبة ٢٠٠٩  في المائة فقط في عام  ٥,٥ الأخيرة، حيث هبطت بنسبة      الأزمات
أسبق وأسرع في استعادة مستواها من الاستثمار التحويلات  وكانت  . ٢٠١٠ في المائة في عام   

ويُتوقـع أن   . ٢٠١٠  مليار دولار في عـام     ٣٢٥الأجنبي المباشر، حيث قُدرت قيمتها بمبلغ       
يمكـن أن تحـل      ومـع ذلـك، لا    . ٢٠١٢  مليار دولار في عام    ٣٧٤يصل هذا الرقم إلى     

  .محل الاستثمار الأجنبي المباشر محل المساعدات الإنمائية الرسمية ولاالتحويلات المالية 
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تمثل مصدراً مهماً للتمويل الخارجي للبلدان الناميـة،        التحويلات المالية   أن  ولوحظ    -١٦
لعديد من البلدان النامية، حيث بلـغ متوسـط         مهماً لاقتصادات ا  محركاً  كما أنها أصبحت    

وبلغت قيمة هذه   . ٢٠٠٩  في المائة من الناتج المحلي الإجمالي للبلدان النامية في عام          ٢قيمتها  
 في المائة من النـاتج  ١٥أقل البلدان نمواً أكثر من  من البلدان النامية و    بلداً   ١٣في  التحويلات  

في أعقاب الأزمـات    أن حركة التحويلات تتزايد     إلى  الدراسات  وخلصت  . المحلي الإجمالي 
والتراعات، مما يؤكد أهمية هذه     ) مثل فيضانات باكستان وزلزال هايتي    (والكوارث الطبيعية   

  .إنما أيضاً في تحقيق الاستقرار الاقتصاديوفي الحد من الفقر فحسب  لاالتحويلات 
 لسياسات التنمية في البلـدان  وأُشير إلى أن تيسير حركة تنقل الناس يمثل أداة أخرى          -١٧

إنما هي أموال خاصة يكـد الـشخص في         التحويلات المالية   وجرى التأكيد على أن     . النامية
محل التحويلات  ينبغي أن تحل     ولا. سبيل الحصول عليها وتحركها دوافع دعم الأسرة المعيشية       

قائم على تـوفير فـرص      ويحظى النمو الاقتصادي ال   . الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية الفعالة   
مواتية للـشباب مـن     غنى أيضاً عن توفير سوق عمل        ولا. العمل المحلية بالأولوية القصوى   

 من أجل الحد من التـأثير الـسلبي المحتمـل للـهجرة             -سيما الإناث     لا -المهنيين المهرة   
  .على التنميةوالتحويلات المالية 

في السياسة العامة لإدارة    يلات المالية   قضايا التحو واتفق الخبراء على ضرورة إدماج        -١٨
. التخطيط الإنمائي الوطني  صلب عملية   في  والتحويلات  الهجرة، وعلى ضرورة إدماج الهجرة      

تعميم مراعـاة الهجـرة في      ويمثل الكتيب الذي أصدره الفريق العالمي المعني بالهجرة بعنوان          
والأولويـات الاسـتراتيجية،     أداة مفيدة، حيث يحدد الكتيب الأهـداف         التخطيط الإنمائي 

  .والشركاء والمستفيدين الرئيسيين، ويضع آليات تشاورية وهياكل مؤسسية

  في التنميةالتحويلات المالية أثر   -باء   
 في المائة منها تذهب     ٤٠ إلى   ٣٠مباشرة، وأن   الحوالات  أُشير إلى أن الأفراد يتلقون        -١٩

في كثير من الأحيان مظهراً ماليـاً يعـبر عـن           لية  التحويلات الما وتعتبر  . إلى المناطق الريفية  
يفـسر الاتجـاه إلى      العلاقات الاجتماعية والعاطفية، وهي تقوم أساساً على الإيثار، وهو ما         

تبلـغ نـسبتها في   (إنفاق معظم الأموال المحولة على البنود الاستهلاكية للأسـرة المعيـشية           
  .ثمار نسبة قليلة منهامع ادخار واست)  في المائة٨٦,٤المكسيك، مثلاً، 

آثاراً إيجابية متزايدة الوضوح في الحد مـن        إن للتحويلات المالية    الاجتماع  وقيل في     -٢٠
        ) والأقـاليم والأسـر   (داخـل البلـدان     التحويلات الماليـة    رغم التأثيرات المتفاوتة    ف. الفقر

جراها الأونكتاد والبنـك     بما فيها الدراسات التي أ     -وفيما بينها، كشفت الدراسات العملية      
      .تقلل من معدل الفقر ومن شدته في العديد من البلـدان الناميـة             أن التحويلات    - الدولي

  على الفقر في البلدان الناميـة      التحويلات المالية  أثر وفي الدراسة التي أجراها الأونكتاد بعنوان     
)UNCTAD/DITC/TNCD/2010/8(     تأثيراً كـبيراً في     المالية   للتحويلات، استنتج الأونكتاد أن
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 في المائة من النـاتج المحلـي        ٥التحويلات عن   الحد من الفقر في البلدان التي تزيد فيها قيمة          
التحويلات ارتفاع قيمة   يؤدي  ففي سياق مستوى معين من الناتج المحلي الإجمالي،         . الإجمالي
 في المائة   ٣,٩ و ٣,١بين  اوح  الفقر بنسبة تتر  خفض معدل    في المائة في المتوسط إلى       ١٠بنسبة  

دوراً رئيـسياً  وتؤدي التحويلات .  في المائة٥ و٣بين  وإلى تقليص فجوة الفقر بنسبة تتراوح       
في تقديم الدعم الاجتماعي من خلال الإنفاق على التعليم والصحة في البلدان المفتقرة لهـذه               

 ـهـذه   وتُعدّ  . الخدمات، مما يسهم في بناء رأس المال البشري        بمثابـة تـأمين    ويلات  التح
، فيسهمون في   أفرادها المهاجرين إلى  عند الحاجة   للمستفيدين منها، لأن الأسر المعيشية تلجأ       

  .تخفيف المخاطر المحدقة بأسرهم ويوفرون لها مصدر دخل مستمراً
على الأسر المعيشية في بلدان     للتحويلات المالية   وبالإضافة إلى التأثير الإيجابي العاجل        -٢١
تعزيز التنمية إذا اسـتُخدمت     في  أن تؤدي دوراً متزايداً     التحويلات يمكن   ، أُشير إلى أن     شأالمن

  .فعالة تنفذها الحكوماتآليات لإيجاد مصادر دخل بمساعدة 
، وإلى كونها تُستخدم أساسـاً لتلبيـة        للتحويلات المالية ونظراً إلى الطبيعة الخاصة       -٢٢

ات السياساتية الرئيسية يتمثل في إيجاد طرق لتعزيـز         الاحتياجات الأساسية، فإن أحد التحدي    
ويمثل ذلك أحد   . استخدامات منتجة نحو  وتوجيه أموال المهاجرين    للتحويلات  التأثير الإنمائي   
وغيرها من أصحاب المصلحة والوكـالات الإنمائيـة        الابتكارية للحكومات   أهم الأهداف   

بـين  الأواصر   الأصلية، بطرق منها تعزيز      جذب أموال المهاجرين إلى بلدانهم    ويمثل  . الدولية
إلا أن الأمر   . الواعدةالمجالات  أهم  الرابطات الأهلية للمهاجرين وبين مجتمعاتهم الأصلية، أحد        

بذل جهود كبيرة لاستعادة الثقة المفتقدة لدى المهاجرين، فضلاً عن تذليل الصعوبات            يتطلب  
تسخير التحويلات المالية من    عدة بلدان في     وتنشط.  الجذابة المتعلقة بتحديد فرص الاستثمار   

فقد أدرجت بنغلاديش وغانا    . تخفيف وطأة الفقر وتحقيق مزيد من الفوائد الاجتماعية       أجل  
كمصدر رئيسي للدخل في خططهما الرامية إلى الحد من الفقر، وعملتـا            التحويلات المالية   

وأنشأت الفلبين صناديق   . تحويلات لل على تقليل تكاليف التحويل وتحسين التأثيرات الإيجابية      
مثل صندوق  (خاصة لتشجيع المهاجرين على الانضمام إلى نظام الضمان الاجتماعي الوطني           

Flexifund( ولتشجيع الادخارات لبناء المنازل ،)مثل الصندوق الثنائي لتطوير المساكن.(  
تنميـة  ار في مجـال     وأُشير إلى قيام مزيد من البلدان بتنفيذ سياسات لتحفيز الاستثم           -٢٣

 من إقامة البنية التحتية إلى الاستثمار       "١×٣برنامج  "ففي المكسيك تحول    . القدرات الإنتاجية 
وفي الفلبين، يُقدم التدريب في مجال تنظيم المـشاريع         . في المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم    

وفي . الاقتصاديوكذلك القروض لتمكين المهاجرين العائدين وأسرهم من تحقيق الاستقلال          
 تقدم للعائدين النصائح التجارية والقروض ويعفون من جمـارك اسـتيراد أدوات             ،إكوادور
تدريب يوفر لهم   وفي البرازيل، تقدم للعائدين قروض بالغة الصغر لبدء عمل تجاري، و          . العمل

 أن  وأُشير إلى . في مجال العمل التجاري، لتمكينهم من إقامة مشاريع صغيرة ومتوسطة الحجم          



TD/B/C.I/EM.4/3 

GE.11-50583 8 

      كما ينبغي تكييف النهج المتبـع     . نجاح السياسات رهين بالفهم الجيد للثقافة والبيئة المحليتين       
  ".واحد لجميع الحالات"نهج اتباع بما يناسب خصائص كل بلد، بدلاً من محاولة 

 قوية،  - كالصين   -وأُشير إلى أن الرابطة بين المهاجرين والاستثمار في بعض البلدان             -٢٤
ويمكن اسـتخدام هـذه   .  أيضاً إليهاالحوالات  المهاجرين يستثمرون في الصين ويرسلون      لأن  

رأس مراكمـة    بغيـة    -سيما في المراحل المبكرة للتنمية        لا -الاستثمارات كرأس مال أولي     
ومن أمثلة ذلك إنشاء    . وأُشير إلى أن نُهج التنمية المحلية تنشط تدفقات رأس المال هذه          . المال

مية الصناعية في سياق بيئة مواتية للاستثمار، وتشجيع إنشاء المشاريع على مستوى            مناطق للتن 
 البلديات والقرى وإنشاء ورش صغيرة الحجم بالتعاون بين مجموعة صغيرة من الأسر المتلقيـة         

برنـامج  (، ومن الفلبين    ) الحوالات رْفق مَنْح م(وثمة أمثلة أخرى من غانا      . للتحويلات المالية 
الموجهة إلى فـرص    التحويلات  ربط  (، ومن المكسيك،    )الخيري للتنمية الاجتماعية  المغتربين  

، وهـي تـستهدف جـذب       )الأعمال التجارية في المجتمعات الريفية بالقروض الحكوميـة       
استثمارات المغتربين إلى المشاريع المخصصة للتعليم، والصحة، والبنية التحتية، وتنمية المشاريع           

شرع المغرب في إنشاء قاعدة بيانات لجمعيات المغتربين المعتمدة مـن            وقد. في المدن الأصلية  
  .في المغربالمتاحة بفرص الاستثمار وإعلامها أجل تعزيز الروابط معها 

بلدانهم الأصلية بربط أعمالهم التجاريـة في       كما أن المهاجرين ينهضون باقتصادات        -٢٥
أصحاب المشاريع المهاجرون، على نحـو      ثبت  وي. البلدان المضيفة بالإنتاج في بلدانهم الأصلية     

، أن هناك فرصاً جديدة لإقامة أعمال       للتحويلات المالية هم أنفسهم مرسلين    لكونهم  متزايد،  
المنتجات الزراعية  (تجارية في البلدان المضيفة يديرها المهاجرون، وللاتجار في منتجات بلدانهم           

رى كثيرة للاستثمار والشراكة مـن أجـل   ، ولتهيئة فرص أخ )والسياحة من بلدانهم الأصلية   
وقد نفَّذ الصندوق الدولي للتنمية الزراعية مشاريع       . تعزيز الاقتصادات المحلية لبلدانهم الأصلية    
وعمليات تمويل الأعمال التجارية في هذا      التحويلات  في هذا الصدد، وهو يستطلع حالياً دور        

فرص ويوفرون  المهاجرون أهدافاً ادخارية  قق العمال يحوبذلك  . القطاع السوقي السريع النمو   
  . عمل في الوقت نفسه، بحيث تصبح الهجرة اختياراً لا ضرورة

فمـن شـأن    . وأُشير إلى أن إسهام المهاجرين يتجاوز البعد الاقتصادي والنقـدي           -٢٦
 أن تحقق فائـدة     - أي مهارات المهاجرين ومعارفهم وشبكاتهم       -"  الاجتماعية التحويلات"

ذات هي  كما أن الشبكات الاجتماعية     . تعزيز التنمية في البلدان والمجتمعات الأصلية     أكبر في   
وفي . طبيعة ثنائية الاتجاه، مما يسمح بتداول الموارد والمعلومات والقيم والسلوك الاستهلاكي          

 في  أي البضائع التي يرسلها المهـاجرون إلى أسـرهم        (العينية  تؤدي التحويلات   إندونيسيا،  
أصبح حشد جهود المغتربين من أجل التنمية واحـدة مـن أكثـر             قد  و. راً مهماً دو) الوطن

". تداول الأدمغة "والتحول إلى   " بهجرة الأدمغة "الوسائل فعالية في التصدي للشواغل المتعلقة       
 منها برنامج الهجرة من أجل التنمية في أفريقيا الذي تديره المنظمـة             -برامج متنوعة   وهناك  

فرصاً لمشاركة المغتربين في تنمية بلدانهم الأصلية وتبـادل خـبراتهم           تتيح   -الدولية للهجرة   
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معها، وذلك بإنشاء برامج للتبادل في مجال الإدارة العامة، أو بتنفيذ برامج للتدريب الجامعي              
الرعايـة  مجـال  في البلدان الأصلية، أو بتيسير عودة الأطباء المغتربين وغيرهم من العاملين في            

هو مبادرة الوظائف   (منظمة العمل الدولية    ابتكاري وضعته   برنامج  وثمة  .  أفريقيا الصحية إلى 
الوظائف الخضراء في المناطق الريفية، حيث تُـستخدم        يربط بين التحويلات المالية     ) الخضراء

  . للحد من الفقر بطريقة مراعية للبيئةالتحويلات 
ة إلى مزيد من العمل لتوجيـه       ورغم تواصل التدخلات السياساتية النشطة، ثمة حاج        -٢٧

، ونحو جـذب رأس مـال       المنشأنحو الاستثمارات الإنتاجية في بلدان      التحويلات  جزء من   
يستلزم الأمر بذل جهود كبيرة للتغلـب علـى   و. معاًوالمعرفة النقود  من حيث -المهاجرين  

قـد تعـاون    و. في المجتمعات الأصلية  الجذابة  الصعوبات التي تكتنف تحديد فرص الاستثمار       
الصندوق الدولي للتنمية الزراعية على مدى خمس سنوات مع مجموعـة مـن الحكومـات               

، ومصرف التنمية للبلدان الأمريكيـة، والمجموعـة        غالاتحاد الأوروبي، ولكسمبر  (والشركاء  
على تعزيز هـذه    ) الاستشارية لمساعدة الفقراء، وصندوق الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية       

مـن القطـاعين العـام      كيانات   مشروعاً تنفذها    ٤٠لك بتمويل ما يزيد على      الأنشطة، وذ 
آليات تمويل مبتكـرة مـن خـلال        إنشاء  ويعكف مصرف التنمية الأفريقي على      . والخاص

المعـني  ) الصندوق الدولي للتنمية الزراعيـة، وفرنـسا      (الصندوق الاستئماني المتعدد المانحين     
مصرف التنمية الأفريقي   ويتعاون  . تجات مالية جديدة  مناستحداث  بالهجرة والتنمية، بهدف    
وتـشمل  . نحو الاستثمار الإنتاجي والتنمية المحلية    التحويلات المالية   مع المغتربين على توجيه     
سندات المغتربين، وتعزيز نقل المعارف والمهارات عن طريـق         إصدار  آليات التمويل المبتكرة    

 سندات المغتربين يمكن أن تحقق أثراً اقتصادياً كليـاً،          وذُكر أن . التعاون مع جمعيات المغتربين   
وأنها شكل من أشكال الاستثمار الوطني أكثر مما هي شكل من أشكال تحويـل الأمـوال                

ونظراً إلى . الخاصة، وأشير أيضاً إلى أن المغتربين قد يولون مزيداً من الاهتمام لعوائد السندات        
  ).كما في الهند، مثلاً( نادراً تعقد هذه الأداة، فإنها لم تستخدم إلا

شرط مهـم   التحويلات المالية هو    وأُشير إلى أن إضفاء الطابع الرسمي على تدفقات           -٢٨
وفي هذا السياق، ينبغي إيلاء اهتمام على سبيل . نحو الاستخدامات المنتجةالتحويلات لتوجيه 

لي أن يرفع مستوى الوعي والثقة ومن شأن التثقيف الما. الأولوية للتثقيف المالي والإدماج المالي 
تـوفر  فـإذا   . ، وأن يعزز ثقافة الادخار    التحويلاتبالصكوك المالية المستخدمة في تدفقات      

تطبيق مهاراتهم  أمكنهم  لمهاجرين العائدين،   وللأسر المتلقية   لالتثقيف المالي والتجاري الفعال     
ا هيئة الحوار بين البلدان الأمريكية      وقد بينت المشاريع التي ترعاه    . المكتسبة في تنظيم المشاريع   

عمدت، بعد تلقي التثقيـف     قد  نصف الأسر المشاركة المتلقية للحوالات      ما لا يقل عن     أن  
قـد  و. صـول الأالحوالات وبنـاء    مبالغ  المالي، إلى فتح حسابات مصرفية والبدء في ادخار         

خلهم ونفقاتهم، وتـدبير  وضعت منظمة العمل الدولية برنامجاً لمساعدة المهاجرين في تخطيط د  
وقد نُفذ هذا البرنامج    . أمورهم المالية على نحو أفضل، وتحسين تعاملهم مع المؤسسات المالية         

  . في جمهورية مولدوفا وفي إندونيسيا، ومن المقرر تنفيذه قريباً في كمبوديا والسنغال
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ة بلـدانهم وأثنـاء     بيَّنت تجربة الفلبين أن التثقيف المالي للمهاجرين قبل مغادر        قد  و  -٢٩
 في مجالات الترتيبات التعاقدية، وتنمية المهارات، وقنوات        -الخارج وبعد عودتهم    في  إقامتهم  

التحويل الفعالة من حيث التكلفة، والصكوك المالية، وخطط العـودة، والاسـتثمارات في             
ن ساعد هؤلاء المهاجرين على اتخاذ قـرارات أفـضل بـشأ          ي -الأنشطة التجارية الصغيرة    

ويمكن للسياسات العامة وللمساعدة الإنمائية، المدعومة مـن المجتمـع          .  التحويلات استخدام
  . التي تتوفر لها مقومات النجاحالمدني، أن تتيح تنظيم المشاريع والتوسع في الأعمال التجارية

أما الآثـار   . وآثاراً كلية جزئية  أن تحدث آثاراً    التحويلات المالية يمكن    ولوحظ أن     -٣٠
 من حيث الناتج المحلي الإجمالي، وأسعار الصرف والاحتياطيات، والجدارة الائتمانية           -لكلية  ا

وقـد  .  فتحتاج إلى الدراسة على نحو أفـضل      -للبلد، والصادرات والواردات، والاستهلاك     
ونظراً إلى أن . في كثير من الأحيان بالقدرة على مقاومة التقلبات الدورية    التحويلات  اتسمت  
الأسر المتلقية على تيسير استهلاكها مـن       تساعد  ذات طبيعة تعويضية، فإنها     لات هي   التحوي
بشكل مباشر أو غير مباشـر إلى زيـادة القاعـدة    يؤدي غير التجارية، مما والتجارية  السلع  

المـستقرة والمقاومـة    التحـويلات   ومن شأن   . الماليوتوسيع حيز التحرك    الضريبية للدولة   
.  الحكومات على تحمل أعباء الديون وأن تحد من المخاطر السيادية          للأزمات أن تحسن قدرة   

والإضـرار  الحقيقيـة   إلى ارتفاع أسعار الصرف     التحويلات  ، قد تؤدي    الناحية السلبية ومن  
هـذه التـأثيرات    و). "الحمى الهولندية "أثر  مثل  (بالقدرة التنافسية لقطاعات السلع التجارية      

بل إنها تكـون    الدخل وفي بعض البلدان المتوسطة الدخل،       في البلدان المنخفضة    تكون أقوى   
وقد تؤدي تدفقات رأس المال     . أشد قوة على التجارة الأقل انفتاحاً وعلى تدفقات رأس المال         

الزائدة إلى توسع نقدي وضغوط تضخمية، وقد تؤدي في الوقت نفسه إلى الحد من الحـوافز       
مـن  الاستثمارات الضرورية   اط المالي وتوظيف    الانضبالتي تدفع الحكومات إلى المحافظة على       

وتواجه الاقتصادات النامية خطر الاعتماد بشدة   . تخفيف وطأة الفقر وإقامة البنية التحتية     أجل  
وقد يؤدي ذلـك إلى  .  المنتجة، مما يثبط المشاركة الفعالة للعمالة في الأنشطة    التحويلاتعلى  

النمو الاقتصادي في   وبالتالي تراجع    المال المتراكم    العمالة المحلية المتاحة وانخفاض رأس    تراجع  
للأفراد ترك سوق العمل لتحسين     التحويلات  ومن الناحية الأخرى، قد تتيح      . البلدان النامية 

  . مستواهم التعليمي أو للتوجه نحو العمل التجاري

  التحويلات الماليةتيسير تدفقات   -جيم   
وثمة عقبات خطيرة أمام    .  التحويلات المالية  اتاتفق الخبراء على ضرورة تحسين تدفق       -٣١

رغم انخفاض متوسـط التكلفـة      (تشمل التكاليف المرتفعة للمعاملات     التحويلات  تدفقات  
، والافتقار إلى القدرة    )٢٠١٠ في المائة في عام      ٨,٧المرسلة إلى الوطن إلى     للتحويلات  العالمية  

ام القنوات غير الرسمية، وانخفـاض مـستوى        المالية لأسباب من بينها الأمية المالية، واستخد      
، والـضرائب المفروضـة علـى       )مثل الاتفاقات الحصرية  (المنافسة في أسواق تحويل الأموال      
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حـددت  قـد    ٢٠  لولوحظ أن دول مجموعة ا    . عمليات التحويل، وعدم اتساق المعلومات    
  . واتكأحد أهدافها في خطة عملها المتعددة السنالتحويلات مسألة خفض تكاليف 

مسألة إضفاء الصبغة الرسمية على عمليات التحويل مهمة عاجلة بالنسبة إلى           وكانت    -٣٢
نحو التحويلات  العديد من البلدان المتلقية، وذلك من أجل خفض تكاليف المعاملات وتوجيه            

غير الرسميـة إلى عـدم وجـود        التحويل  ويُعزى اللجوء إلى عمليات     . الاستخدام الإنتاجي 
مثل الائتمان غير   (التحويلات  ية لدى العديد من المهاجرين، واختلاف طبيعة        حسابات مصرف 

أن اتباع الطرق   بالخبراء  وأقرّ  . قافية عامة ث، بالإضافة إلى عوامل     )العينيةوالتحويلات  الرسمي  
، وأقل تكلفـة،    متاحة إلى حد أبعد   الرسمية في التحويلات يستلزم أن تكون القنوات الرسمية         

  . وأكثر تنافساً، وأيسر استخداماً، وأكثر شفافيةوأعلى كفاءة، 
 منها ممارسـات  -وقد اعتمد أصحاب المصلحة ممارسات مختلفة لتحقيق هذه الغاية       -٣٣

. ئتمانيـة الااعتمدتها بلدان المقصد والبلدان المتلقية، ومكاتب البريد، والمصارف والاتحادات          
اكة، لا سيما مع بلدان غـرب أفريقيـا،        اتفاقات الشر على تشجيع   الاتحاد الأوروبي   ويعمل  

واتخذ الاتحاد الأوروبي خطوات نحـو      . الثنائيو يصعيد الإقليم الوذلك على صعيد القارة و    
مثل الانخفاض الذي تحقق مؤخراً في فرنسا من        (التحويلات  تكاليف  لتحقيق الخفض التدريجي    

الاتحـاد  وقد مـوّل    .  الأفريقيين ، والتعاون مع المغتربين   ) في المائة  ٩ في المائة إلى أقل من       ١١
 مليون يورو من أجل تعظيم أثـر        ٣٠، عدة مشاريع تبلغ قيمتها      ٢٠٠٢الأوروبي، منذ عام    

الماليـة، التابعـة    التحـويلات   وتتولى آلية تمويل    . على أسباب المعيشة والتنمية   التحويلات  
من شأنها أن تعزز    دعوية  سياسات  خطط  للصندوق الدولي للتنمية الزراعية، تمويل مشاريع و      

التنافس على الصعيدين الوطني والدولي، وأن تتيح للمهاجرين خيارات مالية بديلة وأفضل في             
وتخطط بنغلاديش لإنـشاء مـصرف لرفـاه        . استخدام أموالهم التي اكتسبوها بشق الأنفس     

 ـ مواتية  بأسعار فائدة   قروضاً  المهاجرين، يقدم للعمال المهاجرين إلى الخارج        ساعدة ويقدم الم
  . المالية للعائدين لاستثمار أموالهم في أغراض إنتاجية

    من المالية  التحويلات  واعتُبر الإدماج المالي والتثقيف المالي عاملين رئيسيين في توجيه            -٣٤
     .خلال القنوات الرسمية وفي خفض تكاليف التحويل، وهو ما تجلى بوضوح في المكـسيك             

 في المائة مـن الأسـر       ١٩,٣لما نسبته   تاحة الخدمات المالية    فقد اعتمدت المكسيك نهجين لإ    
المعيشية ذات الأصل الإسباني المقيمة في الولايات المتحدة ممن ليست لديها حسابات مصرفية،   

 إلا بقـدر    من الخدمات المـصرفية   التي لا تستفيد     في المائة من الأسر المماثلة       ٢٤ تهنسبلما  و
 أي بطاقات هويـة للمهـاجرين       - إصدار بطاقات قنصلية     ويتمثل أحد النهجين في   . محدود

 عن طريق قنصليات المكسيك في الولايات المتحدة لتيسير فـتح حـسابات             -المكسيكيين  
قنصليات المكسيك لقبـول هـذه      والاتحادات الائتمانية   /ووُقع اتفاق بين المصارف   . مصرفية

 في تقـديم التثقيـف المـالي        ويتمثل النهج الآخـر   . البطاقات بوصفها بطاقات هوية رسمية    
في المكسيك؛ ويمكن تيـسير  التحويلات  للمهاجرين المكسيكيين في الولايات المتحدة ولمتلقي       
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. ذلك بتوقيع اتفاقات معينة ثنائية واتفاقات أخرى مع المؤسسات غير الحكومية في البلـدين             
القيام بمزيد من العمل لتعزيز التثقيف المالي والإدماج        للتحويلات  وينبغي للمجتمعات المتلقية    

وأُشير إلى حالات مُنع فيها المهاجرون غير الشرعيين من الوصول إلى الخدمات الماليـة          . المالي
ورأى بعض الخبراء أنه ينبغي تيسير الإدماج المالي لأي مهـاجر في            . الرسمية في بلدان المقصد   

  .أم لاثبوتية وثائق بلدان المقصد، سواء أكان يحمل 
 في تحسين تـدفقات التحـويلات،        مفيداً دوراًيؤدي   إلى أن النظام البريدي      أشيرَو  -٣٥

عملاء بها لدى ال  يحظى  في جميع أنحاء العالم والثقة التي       النطاق  واسعة  المادية ال شبكته  بالنظر إلى   
     مـوال أقـل    خدمات تحويـل الأ   عادة ما تكون    و. التنظيم الدولي وبسبب الدعم الحكومي    

في أفريقيـا جنـوب     ف ؛الأموالتحويل  بنوك أو مؤسسات    ها في ال  مكاتب البريد من  تكلفة في   
ن تـصل   أيمكن  و.  في المائة  ٥٠نسبة  تقل هذه التكلفة ب   الصحراء الكبرى، على سبيل المثال،      

تحظـى  ، لا سيما عندما إلى مناطق ريفية تعاني من نقص في الخدمات مكاتب البريد   خدمات  
 العـالمي البريـدي   الاتحـاد   المشترك بـين    شروع  ومع تنفيذ الم  . دعم دولي ذه الخدمات ب  ه

    التحـويلات زاد حجـم    في ستة بلدان في غرب أفريقيا،       والصندوق الدولي للتنمية الزراعية     
بين  في المائة    ٥٠ إلى   ٣٠بنسبة  هذه التحويلات   رسوم  قُلصت   في المائة، و   ١٠٤بنسبة  المالية  
أن تـؤدي إلى    مكاتب البريد   تبذلها  الاستباقية التي   ويمكن للجهود   . ٢٠١٠و ٢٠٠٩عامي  
على سـبيل المثـال،     ففي البرازيل،   . ما يتعلق بخدمات تحويل الأموال    حلول مبتكرة في  إيجاد  

لبنوك الخاصـة عـن     التي كانت تقصر تقديم الخدمات المصرفية على ا       قانونية  القيود  أُزيلت ال 
خدمات تحويل  قديم  ت يتيح للمصارف     البريد والمصارف الخاصة   اتفاق بين مكتب  إبرام  طريق  

تكاليف المعاملات،  قلَّص  تدفقات التحويلات، و   ذلك   يسَّروقد  . مكاتب البريد من  الأموال  
 . نائيةالخدمات المصرفية إلى مناطق أتاح وصول و

المتكاملـة  ثة  الثلابأبعادها  التحويلات المالية   إيصال  وترتبط أهمية الشبكة البريدية في        -٣٦
تمثـل المكاتـب    : الماديالبعد  أولا،  . في المستقبل القريب   أكثر تكاملاً رجح أن تصبح    يالتي  

ويبلـغ  . في العالم الأوسع  المادية  شبكة  ال،  مركز ٦٦٠ ٠٠٠البريدية التي يبلغ عدد مراكزها      
ة فروع المصارف التجاري  ضعف عدد   ) ٥٠٠ ٠٠٠(مكاتب البريد والوكالات البريدية     عدد  
شبكة مربوطة ب مكاتب البريد   : ، البعد الإلكتروني  ثانياً. في البلدان النامية  ) ٢٧٥ ٠٠٠( تقريباً

تيسير من  ، و لتحويل الأموال لكترونية لتبادل البيانات تمكنها من تقديم الخدمات الالكترونية         إ
، ثالثاً .)ذه الشبكةبهالجمارك إدارات شركات الطيران وويمكن أيضا ربط وكالات . (التجارة

الماليـة،  الحوالات  مثل  (قدم أكثر من ثلثي مكاتب البريد بعض الخدمات المالية          ي: البعد المالي 
على سبيل المثـال،   ف). الاستحقاقات الاجتماعية دفع  وحسابات الادخار، وتسديد الفواتير، و    

دخرات، مما  الممن  تريليون دولار    ١,٩حوالي  اليابان في الوقت الراهن     لبريد  المالي  الفرع  يملك  
 . أكبر المؤسسات المالية في العالمأحد يجعله 
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تكاليفهـا  عالية الجودة والكفـاءة و    التي تقدمها المصارف    دمات  وعندما تكون الخ    -٣٧
تتم الحال في تركيا حيث     هو  التحويلات الرسمية، كما    ، فإن من شأن ذلك أن يشجع        معقولة

.  في المائة  ١٩ التحويلات غير الرسمية     نسبةولا تتعدى   المصارف  معظم التحويلات عن طريق     
وديعة بالعملـة   حساب  المهاجرين  على   البنك المركزي التركي  يعرض  وبالإضافة إلى ذلك،    

بما يشكل عامل   ،  عالية بأسعار فائدة    بعملة أجنبية حساب ميسر   ومع خطاب اعتماد    الأجنبية  
 . لتحويلات الرسميةلجذب 

الات العاملة في مجال التحـويلات الماليـة أن         زيادة تنوع الوك  من شأن   كر أن   وذُ  -٣٨
لاتحـادات الائتمانيـة    ليمكن  إذ  . إضفاء الطابع الرسمي على تدفقات التحويلات     ساعد في   ت

تحويل الأموال إلى جانب     الصغر تقديم خدمات      البالغ والتعاونيات المالية ومؤسسات التمويل   
مثـل ويـسترن   (ت تحويل الأموال    المؤسسات التقليدية مثل البنوك ومكاتب البريد ومؤسسا      

وفي بعض البلدان، . في هذا الصدد في توفير بيئة مواتية     رئيسياً  الحكومة دوراً  بلعوت). يونيون
التحويلات للتمكن من تقديم خدمات     لحصول على تراخيص    االاتحادات الائتمانية   يُطلب من   

 .  مصرفيةمؤسسات مالية غيره للعمل كتحتاجالإذن الذي المالية، علاوة على 

 واوقال.  لتحويل الأموال   تطوير قنوات فعالة   رسَّيوأكد الخبراء أن التقدم التكنولوجي        -٣٩
إلى تغيير الطريقـة    في أغلب الحالات    أدى    الآمنة نترنت والمعاملات الإإن استخدام وصلات    

المرسـل  ه  الذي لا يحتاج في   ،  "الناقل يتجارالنظام  ال"عزز  في تركيا،   ف. المتبعة في التحويلات  
إن وقال الخبراء   . التحويلتكاليف  إلى جانب تقليص    ولا المتلقي إلى حساب مصرفي، الكفاءة       

قـد  إرسال غالبية التحويلات المالية من الولايات المتحدة إلى المكسيك استخدام الإنترنت في    
إلى الوصـول  قيـل إن إتاحـة   و. بشكل ملحوظ تكاليف التحويلات المالية  متوسط  ض  خفَّ
مثل نقـاط البيـع،     (في المناطق الريفية في العديد من البلدان النامية         نولوجيات الجديدة   التك
قـد أسـهمت    ) المحمولالمالية عبر الهاتف     والتحويلات   ،الرقمي الشخصي  المساعدأجهزة  و

الوكالات مثل  (وكالات التنمية   وما برحت   . استخدام القنوات الرسمية  تزايد  في    كبيراً إسهاماً
 ديـدة مـن  الج تتكنولوجياالاستخدام تشجع  ) لتحويلاتاتمويل  مرفق  في برنامج   المشاركة  

تدريب المطلوب لتنفيذ تلك    توفير ال  ملائمة و  ةمنصات تكنولوجي تشمل  خلال تمويل مشاريع    
النظام المـالي الـدولي للمـدفوعات    تطوير شبكة بالاتحاد البريدي العالمي  يقوم  و. الاتفاقات

التي وضـعها وشـبكة     تعددة الأطراف   نظمة المدفوعات البريدية الم   أ، على أساس    ةلكترونيالإ
كمـا  .  بها اً وموثوق ةآمنبرمجيات  لجميع الأعضاء   والتي ستتيح   ،  النظام المالي الدولي التابعة له    

إرسال النقـد   (البريدية  فيما يتعلق بالحوالات    النظام المالي الدولي خدمات محلية ودولية       يتيح  
والتحويل  ، وسحب النقود من حساب بنكي،     بنكي النقد إلى حساب  ل  وتحوي،  واستلام النقد 

المصرفية المعاملات   في تطوير     رئيسياً مكاتب البريد دوراً  تؤدي  و ).بنكي إلى آخر  حساب  من  
بالفعل هذه المكاتب   وقد عرضت    عالمي؛إطار تنظيمي   ضمن  عبر الهاتف المحمول، لأنها تعمل      

فـإن  ما تبين في غانا وكينيا وجمهورية تترانيا المتحدة،         كو. يطاليا وتونس إالخدمات في   تلك  
إقامة من خلال   ( وكذلك في إدارة التحويلات النقدية        النقد ةتجارفي  أداءً جيداً   كاتب البريد   لم
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هـذه  وبالاستناد إلى   )  في معاملاتها  الهاتف المحمول تستخدم  مع شركات مصرفية    شراكات  
المقدمة على أساس الحسابات    مجموعة من الخدمات    تطور  أن  كاتب البريد   لمالخدمات، يمكن   

مزيج كي يضمن   ضروري  هذا أمر   و. تحويل الأموال بنواتج  ، مثل المدخرات المرتبطة     المصرفية
تقديم هذه الخـدمات في     لالجدوى الاقتصادية   الأخرى  من التحويلات المالية والخدمات المالية      

القرى والبلدات في المناطق الريفيـة،      تقديمها في   كمن الناحية الاقتصادية،    تقدماً  المناطق الأقل   
 . المراكز الحضرية الكبيرةب ةيطالمحالمدن الصغيرة في و

مشاريع رائدة ناجحة في حوض البحـر       تتمثل في   مشجعة  علامات  أُشيرَ إلى وجود    و  -٤٠
وقد . برعاية المصرف الأوروبي للاستثمار، لتشجيع استخدام القنوات الرسمية       ط،  الأبيض المتوس 

في و.  لتلبية احتياجات المهاجرين التونسيين    فرنسي - متخصص تونسي مصرف  في فرنسا   أنشئ  
التـدفقات  تضمنها  إصدار سندات   المالية يتضمن   تركيا، يجري تنفيذ مخطط لتوريق التحويلات       

 . استئمانيمن خلال حساب تصل من التحويلات المالية الخارجية التي المرتقبة 

التحويلات المالية  المتعلقة ب لى ضرورة مواصلة تحسين تدفق المعلومات       وشدد الخبراء ع    -٤١
، وتكـاليف    ومقصدها حجم التدفقات غير الرسمية، ومنشأ التحويلات     المعلومات عن   مثل  (

الكيانات تلزم بموجب القانون )  مثلاًالاتحاد الأوروبيفي (ولوحظ أن بعض البلدان   ). التحويل
المتعلـق  التوجيـه   أرسى  في الاتحاد الأوروبي،    و. معينةعلومات  تقديم م بالتحويل  التي تقوم ب  

 موحدة للمدفوعات، بهدف وضع مجموعة حديثة وشاملة من القواعد          اً سوق السداددمات  بخ
 .  في جميع أنحاء الاتحاد الأوروبيالسدادعلى جميع خدمات لتطبيقها 

 ـالمتعلتحسين البيانات  سعى إلى   قد  ولوحظ أن البنك الدولي       -٤٢ التحويلات الماليـة  قة ب
كما يجري مصرف التنمية للبلـدان      .  العالمية التحويلاتفريقه العامل المعني ب   الدولية، في إطار    

تتعلـق  بالإضافة إلى ذلك، توصيات     وقد قدّم،   . التحويلات المالية بشأن   دراسات   الأمريكية
مـن  فيما يخص عدداً     )الماليةالتحويلات  السياسات الخاصة ببيانات    بما في ذلك     (اتبالسياس

ينشط الصندوق الـدولي للتنميـة      و.  تلك التوصيات  بعضتم تنفيذ   وبلدان أمريكا اللاتينية،    
إلى الجهات المعنية في القطـاعين الخـاص        السوق  في تقديم تحليلات لبيئة     ه  ؤوشركاالزراعية  
عدد الخدمات  من خلال المركز المت   و" المال إلى الوطن  إرسال  "الرائد  مشروعه  من خلال   والعام  
 . التحويلات الماليةعن علومات المختص بالم اًمؤسسيالمحايد 

نقل الأموال ونشر الممارسات الفضلى     - تحويل تبادل المعلومات بين مؤسسات   واعتُبر    -٤٣
     تعزيـز التفاعـل   علـى  لاستثمار المصرف الأوروبي لبعض مبادرات  وتعمل  . أمرين مفيدين 

    مـذكرات تفـاهم   وضع  عن  فضلاً،تحاد الأوروبي وشمال أفريقياالاالمؤسسات المالية في   بين  
علومات حـول خدمـة   بمالعملاء تزويد الشفافية من خلال    وقد تم كذلك تعزيز     . بينهافيما  

أي الرسوم وأسعار صرف العملات الأجنبيـة و      التي تشمل    (ةالإجماليتكلفة  الك -التحويل  
مواقـع مقارنـة    تـشكل   و. تي يتم بها التحويل   السرعة  الو) التحويلاتمتلقو  رسوم يدفعها   

ها في هـذا    اسـتخدام التي يجري   صلة  الدوات ذات   على شبكة الإنترنت إحدى الأ    الأسعار  
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معلومـات قـد    تضمن  خاص لأنها يمكن أن ت    على نحو   مفيدة  المواقع  ؛ واعتبرت هذه    الصدد
أنها تزيد  شفافية  لتعزيز ال  النتائج الرئيسية من  و.  المغتربة لجالياتها يرهاتوففي  ترغب الحكومات   

فـي المملكـة    ف. الماليةإرسال التحويلات   تكاليف  خفض  إلى  يؤدي  ا  ممالمنافسة في السوق،    
التحويلات فيما يتعلق ب  تقريباً   في المائة    ٥٠الأسعار بنسبة   هبطت  المتحدة، على سبيل المثال،     

الـشبكي  الموقع  مبادرة   ت عندما أطلق  ٢٠٠٥، بين عام    متلقيةبلدان رئيسية   ستة  المرسلة إلى   
عقـب   شـهرا    ١٨في المائة في     ٢٠,٨الأسعار بنسبة   هبطت  في نيوزيلندا،   و. ٢٠١٠عام  و

 . ٢٠٠٩مارس /في آذارإطلاق مبادرة مماثلة 

الضرائب على التحويلات المالية، ومنح إلغاء   و الحقوق الحصرية اتفاقات  إلغاء  كر أن   وذُ  -٤٤
تـدفقات  حجم  م في خفض تكاليف المعاملات وزيادة       سهتهي أمور   ) مثل الإعانات (وافز  الح

مبـادرة  تعرض  رسمية،  القنوات  عبر ال تسهيل تدفق التحويلات    ومن أجل   . التحويلات الرسمية 
تحويـل الأمـوال   مؤسسات (لشركات تسديد التكاليف التي تتحملها ا  التحويلات الباكستانية 

 .  رسومةالعملاء أييدفع لا أ ةطيإرسال تحويلات مالية إلى باكستان شرفي ) والمصارف

تصميم يطرح  في آن معاً،     المرونة والمراقبة وشدد الخبراء على أنه بالنظر إلى ضرورة          -٤٥
المـصرفية عـبر   المعاملات مثل (المالية الجديدة أطر تنظيمية مناسبة للأدوات والتكنولوجيات     

الممارسـات  كما أن . السياساتأمام صانعي  مجموعة جديدة من التحديات     ) الهاتف المحمول 
د من انتـشار    تحغسل الأموال وتمويل الإرهاب قد      مكافحة  التنظيمية الحالية التي تهدف إلى      

في النقالة  تكنولوجيات الهواتف   استخدام  ويثير  . التكنولوجيات الجديدة لأغراض التحويلات   
 وسـيكون مـن   . شركات الاتصالات في هذا الـصدد     تنظيم  الأموال مسألة كيفية    تحويل  

اسـتخدام واسـع النطـاق      تحقيـق   الممارسات التنظيمية الحالية من أجل      تعديل  الضروري  
 . التحويلات الماليةإجراء في لمهاجرين من جانب اللتكنولوجيات الجديدة 

غطاء وجود  والتحويلات المالية   وجود ترابط سلبي بين تلقي      وقد أظهرت الدراسات      -٤٦
. ضد الأحداث غير المتوقعة     تشكل في الواقع غطاء تأمينياً     ثابتة نسبياً الالتحويلات  لأن  تأمين،  

لتأمين ء متلقيها تطوير الحماية الاجتماعية من خلال شرافي  التحويلات المالية    ويمكن استخدام 
على أفضل  المحولة  كلتيهما استخدام هذه المبالغ     لحكومات وشركات التأمين    لويمكن  . رسمي

مدى إقبـال   استكشاف  ) ب (المتناهي الصغر؛ التأمين  دعم تنمية أسواق    ) أ(وجه من خلال    
تصميم منتجات ) ج (؛لعائلاتهم في بلدانهم الأصلية على شراء غطاء تأمين     التحويلات  مرسلي  

تنفيذ توخي  ) د (؛الخارجلسداد أقساط التأمين من     لمهاجرين  إتاحة المجال ل  تأمينية من شأنها    
الأمية لمحو دورات تدريبية وفير  ت)ه( ؛الخارجمنظمات المهاجرين في في أوساط أنشطة تسويق 

 . التحويلاتممر  على طرفي يةالمالية والتأمينفي المجالات 
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  تدفق التحويلاتيسيرمن أجل تعلى المهاجرين التدابير التي تؤثر معالجة   - دال  

لمنـشأ  بلد ا بالهجرة في   تتعلق  بتدابير  أشير إلى إمكانية تأثر تدفقات التحويلات المالية          -٤٧
، التوظيفرسوم  ارتفاع  مسائل  يجب معالجة   ،  بلدان المنشأ في  ف.  على السواء  والبلد المضيف 

فإن ثمـة   في البلدان المضيفة،    أما  . إعادة الإدماج ولتمكين المهاجرين،   اللازم  ونقص التدريب   
 ،جات الاقتـصادية  حتياحصص المهاجرين، واختبارات الا   معالجتها، مثل    شائعة ينبغي    اًأمور
الشروط والإجراءات المرهقـة    ، و اختبارات الاحتياجات الإدارية  اختبارات سوق العمل، و   و

الحماية الاجتماعية واسـتحقاقات    ) أو عدم كفاية  (أشيرات، وعدم وجود    للحصول على الت  
 . الرعاية الاجتماعية للمهاجرين

معرفتهم عدم  عن  قانوني و الوضعهم غير   يمثل ضعف المهاجرين المؤقتين الناجم عن       و  -٤٨
العوامل الهامة التي تؤثر على تدفق التحويلات        أحد   لسياق القانوني والاقتصادي لبلد المقصد    ل

 في المائة   ٥٠حوالي  ن غير الشرعيين    والمهاجريشكل  ،  المنشأبلدان  للكثير من   بالنسبة  ف. المالية
 ـويمكن أن يشكل وجه الضعف هذا تهديدا فيمـا يتعلـق ب           . في الخارج من عامليها     ةكمي
 . ثقة المهاجرين في إرسال تحويلاتهم المالية إلى بلدانهمب، وها واستقرارها واستمرارالتحويلات

بـين  من   خصوصاً -زيادة عدد الأطراف الموقعة     اقتراح مفاده   في الاجتماع   وطُرح    -٤٩
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسـرهم،       على   -بلدان المقصد   

بـادرات  المتـشجيع   بيتعلـق   كان هناك اقتراح آخـر      و. تي لم تصدق عليها جميع الدول     ال
على النحو الذي قامت بـه  ،  المؤقتينالمهاجرين لعماللحماية اانب والسياسات الأحادية الج

بدافع الرغبة في حمايـة     ف. من أمريكا الوسطى  المؤقتين القادمين   لمهاجرين  في حماية ا  المكسيك  
استحدثت  في الاقتصاد المحلي،     مساهمته، واعترافا بم  ساسية للعمال المهاجرين  بعض الحقوق الأ  

الخدمات الأساسـية   بالمهاجرين المؤقتين   لتزويد  مبتكرة  عمالية  المكسيك مخططات اجتماعية و   
 .  العمالآلية مراقبة لانتهاكات حقوقوضعت مثل التعليم والصحة، و

التي يُتاح وصـول    العديد من بلدان المنشأ     خططات الحماية الاجتماعية في     ويمكن لم   -٥٠
مخططات مماثلـة في بلـدان      عدم وجود   ) أ(بسبب  المهاجرين إليها أن تبقى حبرا على ورق        

ولـذلك  . المقصدبلدان في بلدان المنشأ والمخططات روابط بين عدم وجود ) ب(المقصد، أو  
في مجـال   مع فرنسا   فاقات  السنغال ات فقد عقدت   . قدر من الاعتراف والمواءمة   إلى  حاجة  ثمة  

المستويات المتباينة للتغطيـة بـين      ، لكن    من القرن الماضي   اتمنذ السبعين الحماية الاجتماعية   
توجيه التحويلات ومن أجل .  صعباًالمواءمة أمراًتجعل  ،فرنسا والسنغال، من حيث المساهمات

 الخـدمات المـصرفية     مـن حزمة  على توفير   السنغال  تعمل  المالية إلى القطاعات الإنتاجية،     
 والتـأمين   والتأمين على الحيـاة،   التأمين في حالة الوفاة     تشمل  سوف   ينللمهاجرين السنغالي 

 .  التقاعدية والمعاشات،الطبي
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من بلدان في عدة بلدان    جديدة  سياسات شاملة وأطر تنظيمية ومؤسسية      وقد نشأت     -٥١
شملت هذه الـسياسات     و  المالية؛ تالمهاجرين وتيسير تدفقات التحويلا   حقوق  المنشأ لحماية   

الأمثلـة  مـن   و.  للبلد ياة الاجتماعية والاقتصادية  الح في    العائدين إعادة إدماج يسير   ت والأطر
إلى في جملـة أمـور،      ،  تسعى في إكوادور التي     الأمانة الوطنية للمهاجرين  على ذلك   البارزة  
مخاطر الهجرة، والتحويلات   مثل   - المهاجرينالمتصلة ب الاجتماعية والاقتصادية   قضايا  إدراج ال 
خلال سلسلة  إكوادور سياساتها منوقد نفّذت . في السياسة العامةعلى نحو تدريجي  - المالية

صلات مـع   إرساء  ن، و يلمهاجر ل المساعدة القانونية المباشرة  تقديم    ذلك  في ا بم -من البرامج   
خـدمات  لتقديم  كوادور  إ حكومةتمولها  مكاتب  (شبكة المكاتب الإكوادورية    المهاجرين عبر   

، وتشجيع الاستثمار المنتج، والمساعدة في إعادة       ) في الخارج  ينكوادوريالدعم للمهاجرين الإ  
، وتوفير الخدمات الماليـة     المهجرالإدماج الاقتصادي والاجتماعي، ودعم شبكات المعرفة في        

 في  -يش   بـنغلاد  وأنشأت. لمهاجرينلمن خلال إنشاء بنك     للمهاجرين  المصممة خصيصا   
أنظمة ومبـادرات   وضعت   وزارة الرعاية الاجتماعية والعمل في الخارج، التي         - ٢٠٠١عام  

للأشـخاص   وتسجيل إلكتـروني     ،لعمالة في الخارج  شاملة ل  بما في ذلك سياسة      ،ذات صلة 
لـسياسات العامـة    لوضعت آلية رصد    كما  . الهجرة، وإجراء تعداد للمهاجرين   الراغبين في   

معرفة "من الجوانب الرئيسية التي يجب أن تركز عليها السياسات          و. خاصةبقيادة فرقة عمل    
، هـم ، ودوافع ممستوى مهـاراته  و هم، وتكوين هم،أفضل لعدد معرفة  ، أي   " البلد مهاجري
في الفلبين،  و. من أجل وضع التدابير السياساتية اللازمة     لممرات الرئيسية للهجرة،    لوكذلك  

 ـمنذ أوائـل    ،  في الخارج العاملين  الفلبينيين  المركز الوطني لإعادة إدماج     يقوم   في  (اتالثمانين
لمهاجرين بالتعاون مـع    اتنفيذ البرنامج الوطني لإعادة إدماج      ب) إطار وزارة العمل والتوظيف   

 ـو.  في الخـارج   مكاتب العمل الفلبينيـة   والخارج  بإدارة رعاية العاملين     شمل الـشركاء   ي
. البرنامج البنك المركزي ووزارة التجارة والـصناعة      هذا  المعنيون بتنفيذ   المؤسسيون الآخرون   

البرنامج ثلاث مراحل   يشمل  ،  "اتجاه واحد  في   طريقاً"هجرة اليد العاملة ليست      بأن   تسليماًو
في الخـارج،   الوجود  خلال فترة   وقبل المغادرة،   المساعدة   -إعادة الإدماج   : للمساعدة هي 

 وحمايـة العمـال الإندونيـسيين   تعلق بتوظيف   المندونيسيا قانونها   ت إ سنّقد  و. العودةوعند  
بما في ذلك من خلال أحكام  هدف إلى حماية عمالها المهاجرين في الخارج،يي ذ، الالمهاجرين

  .  الماليةموتحويلاتهتحفظ مداخيلهم خاصة 
تتمثـل في   مسؤولية مشتركة   تتحمل   المضيفة    المنشأ والبلدان  الخبراء أن بلدان  ورأى    -٥٢
 ـ/وظيفيـاً إعادة إدماجهم   وللعمال المهاجرين   يئة مواتية لعودة ناجحة     لحفاظ على ب  ا . اًمهني
التي فوائد  الد من المخاطر المرتبطة بالهجرة وتعزز       أن تح دائرية  المؤقتة وال لحركة الهجرة   يمكن  و

إلى تحويـل   ن  ون الشرعي ويل المهاجر يمعلى سبيل المثال،    ف ؛والمقصدبلدان المنشأ   تحصل عليها   
اتفاقيـات  ويتزايد توقيع   . رسميةالتحويل ال الوصول إلى قنوات    تمكنهم من   بفضل    مبالغ أكبر 

عالجـة  لمالهجرة المؤقتة والدائرية،    بشأن  المنشأ والمقصد   بلدان  التعاون ومذكرات التفاهم بين     
والعمل والحمايـة الاجتماعيـة،     ،   بما في ذلك حقوق المهاجرين     ،مجموعة واسعة من القضايا   
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). على سبيل المثال  ،  سبانياإكوادور و إبرم بين   الاتفاق الذي أُ  (تحويلات المالية   وتيسير تدفق ال  
 برنامج العمـال الـزراعيين      ١٩٧٤عام  الذي أرسى في    كندا والمكسيك   بين  تفاق  الاويُعتبر  

بـين  فيمـا    ةنظمالمالموسميين نقطة مرجعية مفيدة في تعزيز حركة الهجرة الآمنة والقانونية و          
. ٢٠١٠سبتمبر  /أيلول من    في هذا البرنامج اعتباراً    ا مكسيكي ٢٠٨٦٧٠رك  شاوقد  . البلدان

معظمها مع بلـدان    (مذكرات التفاهم   /تفاقاتمن هذه الا   ةطرف في سبع  فهي  بنغلاديش  أما  
مذكرات /اتفاقاتعدة  الفلبين  ووقعت  . فيما يجري وضع اتفاقين آخرين حالياً     ) نامية أخرى 

بلـدان في آسـيا والـشرق       عدة  مع  ) ٥١انظر الفقرة   " (ثلاث مراحل "تغطي  مماثلة  تفاهم  
 العشرة الأكثـر اسـتقبالاً    حكومة إندونيسيا مذكرات تفاهم مع البلدان       وقعت  و. الأوسط

منحهم الحماية الكاملة وضمان رفاههم، بما في ذلك        بهدف  لعمال المهاجرين الإندونيسيين،    ل
ظمات الدولية مثـل المنظمـة الدوليـة        إن المن يقال  و.  المالية عن طريق تأمين تدفق تحويلاتهم    

 . اوالتفاوض بشأنههذه الاتفاقات بشكل ملائم  في تصميم  مسانداًلعب دوراًتللهجرة 

    لتجارة في الخـدمات،    بشأن ا لاتفاقات التجارية، بما في ذلك الاتفاق العام        ل يمكن   و  -٥٣
أسـلوب  ( الخـدمات    تقـديم في  تؤثر على حركة الأشخاص الطبيعيين       معينة   أن تزيل قيوداً  

 بما في ذلك عن طريـق       ،إلى الأسواق الفعلي  الوصول  تأمين   على سبيل المثال،     -) ٤التوريد  
 الاقتصادية، أو وضـع معـايير     الاحتياجاتاختبارات  الحصص المحددة للعمال، وإلغاء     زيادة  

لا تزال   ٤المعقودة في إطار أسلوب التوريد      لتزامات  الاولوحظ أن   . الاختباراتذه  لهواضحة  
تقييـد حركـة    مما يؤدي إلى    جولة الدوحة،   ما قُدم خلال    بما في ذلك    محدودة كماً ونوعاً،    
 ٤الأسلوب   خبراء أن تحرير     ةوذكر عد . أيا كانت مستويات مهاراتهم   الأشخاص الطبيعيين   

لبلـدان  ا تجني منه ،   على السواء  لبلدان المتقدمة والنامية  وضعا مجزيا ل  سيكون  من هذه القيود    
مجديـة  تحقيق نتائج قوية    من شأن   ف.  مليار دولار  ١٥٠مكاسب إنمائية تفوق قيمتها     نامية  ال

 على الـسواء    البلدان المتقدمة والبلدان النامية    أن يعود على     ٤إطار أسلوب التوريد     في   تجارياً
  . بالكثير من الفوائد التبعية المحتملة

 الاستنتاجات والتوصيات  - هاء  

الهجرة والتحـويلات الماليـة،     في مجالي    لعمل الأونكتاد    متقديرهأعرب الخبراء عن      -٥٤
  :الاستنتاجات والتوصيات التاليةوقدموا 

ينبغـي  و ،لجميع البلدان في سياق العولمـة     فرصة إنمائية مجزية    الهجرة  تتيح    )أ(  
 ؛ منها أساسياً وجعلها جزءاًاستراتيجيات التنمية الوطنيةإدماجها في 

ايا الهجرة مسؤولية مشتركة بين بلـدان المنـشأ والعبـور           إدارة قض تمثل    )ب(  
في الحفاظ علـى    أن تساعد   لاتفاقات الثنائية بشأن الهجرة المؤقتة والدائرية       ليمكن  و. قصدوالم

 ؛بين البلدانفيما  ةحركات هجرة آمنة وقانونية ومنظم
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 مميـزاً أصـبحت محركـاً     قد  الهجرة، و  ب  وثيقاً ارتباطاًترتبط التحويلات     )ج(  
 ـصـلب   في  المالية  إدماج التحويلات   يجب  و. لاقتصادات العديد من البلدان النامية     سياسة ال

 وينبغي إدماج البعد الجنساني والشبابي    . وطنية للتنمية الستراتيجية  في الا الهجرة و العامة لإدارة   
 ؛في إدارة الهجرة والتحويلات المالية

النمـو  تحقيق   في الحد من الفقر و     اًإيجابي إسهاماًالمالية  التحويلات  أسهمت    )د(  
احتياجات أساسـية،  لأنها أدت إلى تلبية  المتلقية لهاالاقتصادي والتنمية الاجتماعية في البلدان  

التي نقل المعارف والمهارات    إمكانية  الصحة والتعليم، و  السكن و الاستثمار في   إتاحة إمكانية   و
ومع ذلك، يجـب التأكيـد علـى أن         . أفراد جاليات المهجر  ن و ون العائد والمهاجراكتسبها  

 ؛ عن استراتيجيات التنمية الاقتصاديةبديلاًتشكل التحويلات المالية لا يمكن أن 

 الأثر الإنمائي زتعزددة الأهداف أن الاستباقية والمحوالتدابير لسياسات ليمكن   )ه(  
دمـاج  لمالي والإ االتثقيف   ‘١‘تشمل  السياسات والتدابير أن    ذه  يمكن له و.  المالية للتحويلات

الية المنتجات  الم تصميم وتسويق    ‘٢‘  على السواء؛  لتحويلات المالية االمالي للمهاجرين ولمتلقي    
الأموال والخـدمات   تحويل  التدريب التقني في مجال      ‘٣‘ ؛)مثل المدخرات ومنتجات التأمين   (

 المؤسـسات   تقـديم المـساعدة إلى  ‘٥‘المهاجرين على تنظيم المشاريع؛     تدريب   ‘٤‘المالية؛  
، على   المغتربة الجالياتمن خلال سندات    ( توريق التحويلات المالية     ‘٦‘ ؛الصغيرة والمتوسطة 

 ؛)سبيل المثال

أربـع  يمكن تحديـد    تدفقات خاصة،   هي  مع مراعاة أن التحويلات المالية        )و(  
اء  إضـف  ‘١‘: ، وهي أثر الحوالات في التنمية   تعظيم  تؤدي إلى   في سياق هذه العملية     خطوات  

تنظيمـي  إطـار  بيئة تمكينية وتنافـسية و تهيئة   ‘٢‘ ؛الطابع الرسمي على تدفقات التحويلات    
ربط التحويلات المالية   مثل  ( تعزيز فرص الحصول على الخدمات المالية والتمويل         ‘٣‘موات؛  

 ؛)، والائتمان والتأمين والرهن العقاريالمبرمجةمنتجات المدخرات كغيرها من المنتجات المالية    ب
المناطق الريفيـة، وتـشجيع اسـتخدام       في   تطوير مجموعة المنتجات المالية، بما في ذلك         ‘٤‘

 ؛التكنولوجيات الجديدة

 تخفيض  ‘١‘: من خلال ،  الماليةتدفقات التحويلات   لا بد من زيادة تحسين        )ز(  
تحويل معقولة التكـاليف     توفير قنوات    ‘٣‘ ضمان السلامة والأمن؛     ‘٢‘تكاليف المعاملات،   

الـشفافية  تحـسين   ‘٥‘؛   التحويل على معاملات إلغاء الضرائب    ‘٤‘ويسهل الوصول إليها؛    
ويمكن للـشبكة   . مبتكرةمنتجات   تقديم   ‘٦‘ ؛والمنافسة في أسواق تحويل الأموال    الإعلام  و

    في المناطق الـتي  في المناطق الريفية، لا سيما      أن تشكل إحدى الطرائق الهامة للتحويل       البريدية  
 ؛الآخرونالية المدمات الخ ومقدمجد فيها لا يو

لا سيما   -التدابير  ينبغي تناول   ،   المالية من أجل زيادة تدفقات التحويلات      )ح(  
قليميـة   على المستويات الوطنية والثنائية والإ     -الهجرة المؤقتة   أمام  حواجز  التدابير التي تشكل    

كمـا أن  . المتعلقة بالخدماتحة جولة الدوخلال مفاوضات  والمتعددة الأطراف، بما في ذلك      
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،  مفيداً حلاًيقدم   -ثنائية  التفاقات  الا بما في ذلك من خلال       - الهجرة المؤقتة والدائرية     يسيرت
 . يتطلب التعاون بين البلدان المعنية في مجال الهجرةوهو أمر 

على الرغم مـن    ف. تكاملة أهمية خاصة  المهج  نُالويكتسي تماسك السياسات      )ط(  
مجـال لتعزيـز    ثمة  ت والخبرات والآليات المتاحة لتسهيل الهجرة والتحويلات المالية،         السياسا

المنـشأ  بلـدان    بما في ذلك بين      - الوطني والدولي    ينوتحسين التعاون والتنسيق على الصعيد    
 . بيئة مواتية للهجرة المؤقتة والدائريةيئة وكذلك لتبادل الخبرات وته -د والعبور والمقص

أهـداف  تحديد  ‘١‘: ما يلي  منها   جملة أمور يتوخى  نهج شامل   اتباع  ينبغي    )ي(  
     متماسـكة؛  ومؤسـسات   إنشاء وتعزيز أنظمـة  ‘٢‘؛ ومتسقةواضحة  سياساتية وأولويات   

المهاجرين لإعداد فرص تدريب توفير ‘٤‘ ؛ تقييم احتياجات سوق العمل في بلدان المقصد  ‘٣‘
مع جهات فاعلة متعددة    إجراء مشاورات    ‘٥‘؛  مقبل مغادرتهم ولإعادة إدماجهم بعد عودته     

في هذا المجال لتسهيل تدفق التحويلات المالية التي تخدم التنمية وتيسير هجرة متحكم فيهـا                
 . وقائمة على الحقوق

  :في المستقبلهي المجالات التي ينبغي تناولها المجالات التالية   )ك(  

المالية وأنظمة الدفع التي تؤثر     لأنظمة  الجارية ل قطرية  الستعراضات  الاتعزيز   '١'
تحديد و والصالح منها    وجودالمعلى تدفق التحويلات المالية، من أجل تقييم        

 ؛ما يمكن تحسينه

ومحو الأمية   الماليالإدماج  طة طريق لتقييم مستويات     يوضع إطار تحليلي وخر    '٢'
 ؛التنمية في استراتيجيات  أساسياًعنصراًباعتبار ذلك في البلدان المختلفة المالية 

الـتي  والـسياسات  إنتاج مجموعة أدوات وقاعدة بيانات بشأن الممارسات     '٣'
، مـن أجـل      المالية من شأنها تيسير تدفقات التحويلات    تخدم التنمية والتي    

تـسخير  بهـدف تحـسين   تذليل العقبات وتشجيع الاستثمارات المنتجـة   
  لأغراض التنمية؛لتحويلات ا

اعات الخبراء بشأن الصلات بين     مواصلة البحث وعقد المزيد من اجتم      '٤'
 . الاستثمار والتنميةوالتجارة والتحويلات المالية والهجرة 

  مسائل تنظيمية  -ثانياً   

  انتخاب أعضاء المكتب  -ألف   
  ) من جدول الأعمال١البند (

  :انتخب اجتماع الخبراء، في جلسته العامة الافتتاحية، أعضاء المكتب التالية أسماؤهم  -٥٥
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  )إندونيسيا(دجاني  ديان تريانسياهالسيد   :الرئيس  
  )سويسرا (ة كارولينا فريشكوبفالسيد  :المقرر -نائب الرئيس   

  إقرار جدول الأعمال وتنظيم العمل  -باء   
  ) من جدول الأعمال٢البند (

أقر اجتماع الخبراء، في جلسته العامة الافتتاحية، جدول الأعمال المؤقـت للـدورة         -٥٦
  :وكان جدول الأعمال كما يلي). TD/B/C.I/EM.4/1قة الوارد في الوثي(

  انتخاب أعضاء المكتب  -١
  إقرار جدول الأعمال وتنظيم العمل  -٢
  تعظيم أثر الحوالات في التنمية  -٣
  اعتماد تقرير الاجتماع  -٤

  نتائج الدورة  - جيم  

مـوجزاً  اتفق اجتماع الخبراء، في جلسته العامة الافتتاحية على أن يُعـدّ الـرئيس                -٥٧
  .للمناقشات

   الاجتماعاعتماد التقرير  -دال   
  ) من جدول الأعمال٤البند (    

 المقرر بـأن    -في الجلسة العامة الافتتاحية أيضاً، أذن اجتماع الخبراء لنائب الرئيس             -٥٨
  .يقوم، تحت إشراف الرئيس، بوضع الصيغة النهائية للتقرير بعـد اختتام الاجتماع
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  المرفق

  *الحضور    
  :الأعضاء في الأونكتادالتالية، حضر اجتماع خبراء ممثلو الدول   -١

__________ 

  .TD/B/C.I/EM.4/Inf.1للاطلاع على قائمة المشاركين، انظر الوثيقة   *  

  أذربيجان
  الأردن
  إكوادور
  ألمانيا

  إندونيسيا
  أنغولا

  أوزبكستان
  أوغندا
  ) الإسلامية-جمهورية (ن إيرا

  إيطاليا
  باراغواي
  بنغلاديش

  بنن
  فاسو بوركينا

  البوسنة والهرسك
  بولندا

  )القوميات  المتعددة-دولة (بوليفيا 
  تايلند
  تركيا
  تشاد
  تونس

  الجمهورية الدومينيكية
  لاو الديمقراطية الشعبية جمهورية

 جمهورية مقدونيا اليوغسلافية السابقة
  جمهورية مولدوفا

  الأخضر الرأس
  زامبيا

  السلفادور
  السنغال
  سويسرا
  صربيا
  الصين
  غانا

  فرنسا
  الفلبين
  ) البوليفارية-هورية جم( فترويلا
  نام فييت
  قبرص
  خستانكازا

  الكاميرون
  كمبوديا
  ليسوتو
  مدغشقر
  المغرب

  المكسيك
  العربية السعودية المملكة
  ميانمار
  نيجيريا
  الهند

هندوراس
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  :وكانت المنظمات الحكومية الدولية التالية ممثلة في الدورة  -٢
   والبحر الكاريبي والمحيط الهادئمجموعة دول أفريقيا  
  مصرف التنمية الأفريقي  
  وبيالأورالاتحاد   
  مصرف التنمية للبلدان الأمريكية  
  جامعة الدول العربية  

  :وكانت منظمات الأمم المتحدة التالية ممثلة في الدورة  -٣
  اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا  
  برنامج الأمم المتحدة للبيئة  

ظمـة  مركز التجارة الدولية المشترك بين مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنميـة ومن           
  التجارة العالمية

  :وكانت المنظمات المتخصصة والمنظمات ذات الصلة التالية ممثلة في الدورة  -٤
  منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة  
  منظمة العمل الدولية  
  منظمة الصحة العالمية  

  :ودُعي إلى الاجتماع الخبراء المتحدثون التالية أسماؤهم  -٥
  )بالترتيب حسب أخذ الكلمة(  

لحـد مـن الفقـر والتنميـة      شبكة ا، نائب الرئيس ورئيسكانوتو  أوتافيانوالسيد
 )عن طريق الفيديو(الاقتصادية، البنك الدولي 

، التنميةالفريق المعني بآفاق    مدير  و من كبار الخبراء الاقتصاديين،   ،  راثاالسيد ديليب   
 )عن طريق الفيديو(البنك الدولي 

آسـيا  الشرق الأوسط و  إدارة  لدراسات الإقليمية،   ، مدير شعبة ا   شاميالسيد رالف   
 ، صندوق النقد الدوليالوسطى

، نائب مدير المركز الوطني لإعـادة إدمـاج العمـال           دي فريس السيد شاول تي    
 الفلبينيين في الخارج، وزارة العمل والتوظيف، الفلبين

البلـدان   بين مركز الحوار، مدير التحويلات المالية والتنمية،   أوروزكوالسيد مانويل   
 )عن طريق الفيديو(الأمريكية 
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ة رئيس الصندوق    ونائب ؛الدوليةمؤسسة الفضاء الأفريقي     رئيسة،  نديايالسيدة آوا   
  المغتربةلجاليات لالعالمي 

 آسيا والمحيط الهادئ   شبكة   رئيسوجامعة فوجيان العادية،     في   ، أستاذ دجو يوالسيد  
 ، الصينلبحوث الهجرة

، الـصندوق   آلية تمويل التحويلات المالية   ، منسق   كونسيلوسفاسالسيد بيدرو دي    
 الدولي للتنمية الزراعية

  اللجنـة  ،لقسم الوصول إلى التمويـل    ، المدير العام     كوس هيرنانديزالسيد راؤول   
 والأوراق المالية، المكسيكللمعاملات البنكية الوطنية 

 ،ةقتـصادي  الا التطـورات ، مستشار اقتصادي، رئيس وحدة      دي ليما السيد بيدرو   
مديريات عمليات الإقراض خارج الاتحـاد      /المشتركة بين رابطة التعليم الإنمائي    

  بنك الاستثمار الأوروبي الأوروبي،
  الخدمات المالية البريدية، الاتحاد البريدي العالمي،، منسقنانباالسيد سيرغي 

 ، تركياالماليةكيل وزارة و، خبير، شيمشكالسيد دوران 

 ، المدير التنفيذي، الرابطة الدولية لشبكات تحويل الأمواليزاكا ليونالسيد 

 لرئيس، المجلس العالمي للاتحادات الائتمانيةأول ل، نائب غريسالسيد ديف 

 المهاجرين، إكوادوربنك  ،، مديرغالارزاليما و السيد غونزال

لخارج، السنغاليين في اشؤون  لوزير في وزارة    ل، مستشار فني    تيامسامبا يومب   السيد  
 السنغال

، نائب الممثل الدائم، البعثة الدائمة للهند لدى منظمـة التجـارة            ارغبانالسيد رافي   
 العالمية

، المدير العام لمكتب العمل والقوى العاملة والتدريب،        شودري السيد خورشيد علم  
 وزارة رعاية المغتربين والعمالة في الخارج، بنغلاديش

في الجمعية الألمانية للتعاون    الهجرة والتنمية    قسم   ئيس ر ة، نائب رايسترالسيدة أندريا   
  . ألمانيا،الدولي

        


